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Sfat/Handy hint:
Descarcati documentele actuale (de exemplu, fisele cu date de securitate) de pe pagina noastra de internet www.kometdental.com.
Current documents (e.g. safety data sheets) can be downloaded from our website www.kometdental.de.
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reproducere, chiar si partiald, sunt rezervate. Nici o parte din
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Instructions for use and safety recommendations

Instructiuni generale de utilizare i recomandari de siguran-
ta pentru utilizarea instrumentelor dentare, a stifturilor, a
stifturilor si a standurilor de lucru

Domeniul de aplicare

Instructiunile generale de utilizare si recomandarile de siguranta enu-
merate aici sunt valabile pentru toate produsele si trebuie respectate!
Nerespectarea acestora creste riscul de ranire si poate duce la pierderea
prematuré a functiei.

Produsele care necesita explicatii (marcate [1i] pe ambalaj) sunt insotite de
instructiuni de utilizare separate. Acestea au prioritate fata de instructiuni-
le generale de utilizare si instructiunile de siguranta!

Depozitare

Protejati produsele ambalate impotriva radiatiilor UV si a temperaturilor
ridicate si depozitati-le intr-un loc uscat si curat. Nu depozitati in aceeasi
incdpere cu solventi sau substante chimice.

Instrumentele care nu sunt marcate direct trebuie sa fie depozitate cu
ambalajul original.

1. Note privind utilizarea corecta

« Instrumentele nesterile trebuie sa fie reprelucrate inainte de prima
utilizare.

* Trebuie avut grija sa se utilizeze numai instrumente de transmisie
(piese de mana drepte si contraunghiulare) curate, impecabile din
punct de vedere tehnic si igienic.

* Prindeti instrumentele in mod corespunzator si cat mai adanc posibil
n functie de tipul de arbore. Asigurati-va ca acestea sunt bine fixate
n pozitie.

* Puneti instrumentele in miscare inainte de a intra in contact cu
tesutul /materialul.

« Trebuie evitate fortele de inclinare, de parghie si fortele de contact
necorespunzatoare.

« Purtati ochelari de protectie pentru a va proteja ochii. Purtati protec-
tie respiratorie (gura si nas) si folositi un sistem de extractie pentru
lucrdrile dentare.

« Exista riscul de rénire in cazul in care utilizatorul atinge pértile de
lucru ale instrumentelor.

* Asigurati o récire suficientd, de exemplu, cu un spray aer-apa. in
cazul instrumentelor cu lungime si dimensiuni excesive, poate fi
necesara o racire externa suplimentara.

« Sortarea instrumentelor deteriorate si corodate

2.Viteze recomandate
Trebuie respectate recomandarile de aplicare si de viteza indicate
pe etichete si in instructiunile de utilizare.

« Viteza optima O 300 000 rot/min inseamna: Potrivit pentru con-
traunghiuri cu micromotor si turbine cu rulmenti cu bile stabile. Nu
se utilizeazd in turbine cu rulmenti cu aer.

* Viteza optima Or..200 000 rot/min inseamna: Potrivit pentru piese
de méan& cu micromotor si contraunghi sau piese de mana tehnice
pana la viteza specificata. Nu se utilizeaza in turbine.

Nerespectarea vitezei maxime admise creste riscul de ranire.
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General instructions for use and safety recommendations
for the application of dental instruments, pins, posts and
bur blocks

Area of application

These general instructions for use and safety recommendations apply to

all products and have to be generally observed. Non-observance of these
instructions for use and safety recommendations increases the risk of injury
and may impair the proper function of the instruments.

Separate instructions for use are enclosed in the packaging of products
that require more detailed information (packaging is provided with the [1i]
symbol). These take precedence over the general instructions.

Storage

Store wrapped devices protected from UV radiation and high temperatures
in a clean and dry environment. Do not store in the same room as solvents
or chemicals.

Medical devices without direct identification marking have to be stored with
their original packaging.

1. Proper use

 Those instruments that are supplied non-sterile have to be prepared
prior to first use.

* Make sure that the power systems (hand-pieces and contra-angles)
used are clean and perfect from a technical and hygienic aspect.

* Depending on their shank type, insert the instrument into the chuck
as deeply as possible. Make sure that they are properly locked.

* The instrument must be rotating at the desired speed before contact
is made with the tissue or material.

* Avoid jamming and using the instrument as a lever. Excessive contact
pressure has to be avoided.

* For eye protection wear safety glasses. Use appropriate respiratory
protection (mouth and nose). In the dental laboratory, use appropriate
suction unit.

* Avoid contact with the instruments’ working parts as this may increase
the risk of injury.

* Make sure to provide sufficient cooling by means of air/water spray.
Ad(ditional external cooling is required when using instruments with
extra-long shanks or oversized working parts.

* Damaged or corroded instruments have to be discarded.

2. Recommended speeds

Please make sure to observe the recommendations for use and recom-
mended speeds as indicated in the instructions for use and on the
packaging of the products.

* O 300000 rpm means: Suited for micro-motor contra-angles and
turbines with stable ball bearings. Do not use in turbines with air
bearing.

* O 200000 rpm means: Suited for micro-motor hand pieces and
contra-angles or lab hand pieces up to the speed indicated. Do not use
in turbines.

Not observing the maximum permissible speed leads to an increased
safety risk.
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3. Forte de presiune de contact

Trebuie evitate cu orice pret fortele de contact excesive (> 2N).

« Tn cazul instrumentelor de tiiere, acestea pot duce la deteriorarea
piesei de lucru prin ruperea muchiei de taiere. In acelasi timp, are loc
o dezvoltare crescuta a caldurii.

« Tn cazul instrumentelor de slefuit, fortele de contact excesive pot
duce la ruperea granulelor abrazive sau la o deformare a instrumen-
tului si la generarea de caldura excesiva.

* Fortele de contact excesive pot duce, de asemenea, la deteriorarea
termica a pulpei sau la suprafete aspre din cauza marginilor de taiere
deteriorate.

« In cazuri extreme, nu poate fi exclusa ruperea instrumentului.

. Valori orientative pentru frecventa de utilizare a instrumentelor
rotative si oscilante

Urmatoarele valori sunt valori orientative, care se pot abate de la dura-
ta de viatd reald in functie de aplicatie si/sau de materialul prelucrat.

Instrumente din otel: -panédla 4x
Instrumente din carbura de tungsten: -péndla 15x
Instrumente din diamant si ceramica: -panala 25x
Polizoare si abrazive ceramice: -panala 10 x
Varfuri de sunet/varfuri ultrasonice: -pandla 25x
Instrumente endodontice: canale largi: - max. 8 x

Canale medii: - max. 4 x

Canale inguste: utilizati doar 1 x

Instrumentele etichetate ca produse de unica folosinta sunt destinate
unei singure utilizdri si nu pot fi reprelucrate.

. Eliminare

Aruncati instrumentele in containere rezistente la spargere, perforare
si scurgere (protectie impotriva contaminarii).

. Dezinfectie, curatare si sterilizare

Instrumentele nesterile trebuie sa fie reprelucrate inainte de a fi
utilizate pentru prima datd. Informatiile privind reprelucrarea pot fi
descarcate in forma actuala la adresa http://ifr.kometdental.com sau
pot fi solicitate de la producator, Brasseler Bros.

Instructions for use and safety recommendations

. Contact pressure

Excessive contact pressure (>2N) has to be avoided.

* In cutting instruments, this can lead to damage to the working part and
to chipping of the blades as well as an excessive generation of heat.

* In abrasive instruments, increased contact pressure may lead to strip-
ping of the grit or to clogging of the instruments and increased heat
generation.

* Increased contact pressure may also lead to thermal damage to the
pulp or, in case of damaged blades, to rough surfaces.

 In the extreme cases, instrument breakage may even occur.

. Guideline on the ber of times rotary and oscillating

instruments can be used

The below values are guidelines. The service life of instruments may
differ from these values as this depends on the application and/or the
material treated.

Stainless steel instruments: -upto4x
Tungsten carbide instruments: -upto15x
Diamond and ceramic instruments: -upto25x
Polishers and ceramic abrasives: -upto 10x
Sonic tips/ultrasonic tips: -upto25x
Endodontic instruments: Wide canals: -max. 8 x

Average canals: -max. 4 x

Narrow canals: Jjustuse 1 x

The reuse of disposable products is not permitted. These are intended
for single use and cannot be reprocessed.

. Disposal

The devices have to be disposed of in tight, non-breakable and puncture-
proof containers (protection from contamination).

. Disinfection, cleaning and sterilisation

Those instruments that are supplied non-sterile have to be prepared
prior to first use. Information on reprocessing, as amended, can be
downloaded from our website http://ifr.kometdental.com or requested
from the manufacturer Gebr. Brasseler.
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Instructiuni specifice pentru tipurile de instrumente individuale

* Evitati contactul cu H,0, (peroxid de hidrogen) si depasirea timpilor
de imersie in agenti de curatare si dezinfectanti. Carbura de tungsten
poate fi deterioratd (semnul tipic este o decolorare neagra), ceea ce
reduce durata de viata a instrumentului.

Instrumentele fabricate din otel pentru scule se corodeaza si, prin
urmare, nu pot fi sterilizate in procesele de sterilizare termica cu abur
saturat (de exemplu, autoclave).

Pentru a crea o rugozitate optima, finisati cu o masina de finisare
dupa ce ati folosit un polizor cu diamant cu o granulatie grosiera sau
foarte grosiera.

Atunci cand utilizati discuri diamantate in zona intraorald, folositi
protectii pentru discuri.

Atunci cand se utilizeaza benzile de separare si benzile diamantate,
trebuie evitat orice contact cu gingia, din cauza riscului de rénire.

Datorita designului ergonomic plat, trebuie avut grija sa se evite
inclinarea, aplecarea sau aplecarea atunci cand se folosesc fisierele
de ridicare. Introduceti fisierul complet in mandrina arborelui.

[

piesei unghiulare de ridicare.

Instrumentele fabricate din nichel-titan pentru pregétirea canalului
radicular trebuie sa fie utilizate cu o unitate cu cuplu limitat pentru
a evita supraincarcarea.

Extinctoarele de canal radicular din otel inoxidabil (tip ,Gates",
,Miiller, ,,P“) sunt destinate numai pentru pregétirea partii coronale
a canalului radicular.

La reprelucrarea standurilor de lucru din aluminiu anodizat colorat,
asigurati-va ca se utilizeaza un dezinfectant si un agent de curatare
adecvat pentru aluminiu. Alti agenti distrug stratul anodizat. Dezin-
fectorul termic nu este adecvat pentru reprelucrarea standurilor din
aluminiu anodizat. Inainte de sterilizare, clatiti standul de lucru cu
apa si apoi uscati-l (de exemplu, cu ajutorul unui flux de aer). Sterili-
zarea frecventd duce la modificari de culoare.

Stergeti orice pata de pe suporturile de instrumente imediat dupa
dezinfectare.

Dopurile de silicon ale suporturilor pentru instrumente trebuie inlocu-
ite atunci cand sunt uzate sau deteriorate.

* Suportul pentru instrumente 9952 din otel inoxidabil este conceput
pentru depozitarea si sterilizarea transductoarelor si a accesoriilor.

Stalpii radiculari realizati din compozit armat cu fibre sau PMMA nu
pot fi sterilizati. Stalpii radiculari sunt destinati unei singure utilizari.

» Tratati ocazional instrumentele de slefuit DSB cu piatra de curatare
pentru curatare si ascutire.

Utilizati masini de lustruit si perii cu presiune de contact redusa pen-
tru a reduce la minimum dezvoltarea céldurii. Lustruiti intotdeauna
prin miscari circulare. Pentru a obtine un luciu ridicat, toate polizoa-
rele trebuie utilizate in ordinea specificata in sistemele de lustruire in
mai multe etape.

* Lustruiti polizoarele si pietrele de Arkansas numai cu agenti adecvati,
fara alcool (de ex. DC EVO).

« Sortati instrumentele ceramice care au fost solicitate spontan (de
exemplu, prin caderea de pe marginea unei mese) si nu le mai utili-
zati, deoarece existd un risc crescut de rupere.

* Instrumentele chirurgicale cu arbore de tip FG pot fi utilizate numai
in micromotor (contraunghi rosu) si nu in turbina.

Instructiuni de utilizare si siguranta

. Specific instructions for individual instrument types

* Avoid any contact with H,0, (hydrogen peroxide). Make sure that the
specified immersion times in the cleaning and disinfecting agents are
not exceeded. The carbide working parts would be attacked (a typical
indication is black staining of the instrument) reducing the instrument’s
service life.

« Tool steel instruments corrode and can therefore not be sterilized with
a sterilization method using saturated steam (e. g. autoclave).

« To achieve an optimal surface roughness, subsequent finishing is
necessary after using a diamond grinding instrument with coarse or
very coarse grit.

* Use a disc guard for diamond discs when working intraorally.

* When using diamond separating strips and diamond strips please avoid
contact with the gingiva as there is a risk of injury.

* Due to the ergonomically flat design of reciprocating files, please avoid
Jamming, bending or using the file as a lever during use. Please make
sure that the files are properly fixed in the chuck of the reciprocating
contra-angle to the required depth.

« To avoid overstressing of the instrument, root canal instruments made
of nickel-titanium have to be used in a torque limited motor.

o Stainless steel root canal reamers (type “Gates”, “Miiller”, “P”) are
only intended for preparation of the coronal portion of the canal.

* For reprocessing anodized aluminium bur blocks, cleaning and
disinfecting agents suitable for aluminium must be used. Other agents
would destroy the anodized layer of the bur block. Aluminium blocks
are generally not suited for preparation in the thermo disinfector. Prior
to sterilization, rinse bur block under running water and dry thoroughly
(e.g. by air blasting). Frequent reprocessing may lead to colour devia-
tions.

 Wipe off any stains on instrument blocks immediately after disinfection.

* Make sure to replace worn or damaged silicone plugs on instrument
blocks.

« Stainless steel instrument block 9952 is intended for the storage and
sterilisation of sonic tips and accessories.

* Root canal posts made of fibre reinforced composite or PMMA cannot
be sterilized. Root posts are intended for single use only.

* Clean and sharpen DSB abrasives every now and then with the clean-
ing stone.

 Always use polishers and brushes with low pressure to minimize
heat generation. Always polish in circular motion. To achieve brilliant
high shine, use the polishers in the indicated sequence when using
multiphase polishing systems.

* Polishers and Arkansas abrasives have to be prepared with suitable,
alcohol-free agents (e.g. DC EVO).

* Discard any ceramic instruments that were subjected to sudden stress
(for example by falling off the edge of the table). Do not reuse these as
they are particularly prone to fracture.

» Surgical instruments with FG shank are only authorised for use in
a micro motor (red contra-angle). Do not use in a dental turbine.
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8. Posibile efecte datorate reutilizarii instrumentelor folosite

* Instrumentele cu piese de lucru deteriorate /uzate trebuie aruncate,
deoarece rezultatul muncii va fi afectat negativ.

* Marginile de taiere deteriorate si deformate pot provoca vibratii si pot
duce la obtinerea unor margini de pregétire slabe si a unor suprafete
aspre.

* Petele goale de pe suprafata instrumentelor diamantate indica o lipsa
de granulatie abraziva si o performanta redusa de slefuire. Aceasta
deficienta duce la temperaturi excesive. Fortele de contact excesive,
precum si temperaturile pot duce la deteriorarea tesuturilor.

* Trebuie evitate fortele de contact necorespunzatoare in timpul
utilizarii. in cazul instrumentelor de taiere, acestea pot duce la deteri-
orarea piesei de lucru sub forma aschierii muchiei de taiere, a tocirii
premature si a generarii de caldura crescuta.

» In cazul instrumentelor de slefuit, fortele de contact excesive pot
duce la ruperea granulelor abrazive sau la o deformare a instrumen-
tului si la generarea de céldura excesiva.

* Pentru a evita dezvoltarea nedorita a caldurii la prepararea dintilor,
asigurati o racire suficientd cu un spray aer/apé (min. 50 ml/min).

* Poate fi necesard o racire externd suplimentara pentru instrumen-
tele cu o lungime totald mai mare de 22 mm sau cu un diametru al
capului mai mare de 2,5 mm.

* Nerespectarea vitezei maxime admise creste riscul de ranire.

* Instrumentele care nu sunt reprelucrate cu atentie si care pot fi
folosite de mai multe ori cresc riscul de infectie.

* Produsele de unic folosinta (marcate cu @ pe ambalaj) nu sunt
aprobate pentru reutilizare (de exemplu, lustruitoarele de clape si
perii dentare). Nu se poate garanta o utilizare sigura daca aceste
produse sunt reutilizate, deoarece existd un risc de infectie si/sau nu
mai poate fi garantata siguranta produselor (de exemplu, din cauza
riscului de rupere n cazul instrumentelor de canal).

9. Siguranta si posibile efecte secundare

Trebuie respectate instructiunile de manipulare de mai sus, in special in
ceea ce priveste racirea, presiunea de contact, dezinfectia, curatarea si
sterilizarea. Instrumentele pot fi utilizate numai pentru utilizarea preva-
zutd, asa cum este specificat in simbolul de pe eticheta. Nerespectarea
instructiunilor de sigurantd poate duce la deteriorarea unitatii si/sau

la leziuni, cum ar fi necroza termicd, pregétirea nedoritd a tesuturilor,
leziuni tisulare sau nervoase, incalcarea latimii biologice sau infectii.

in timpul pregétirii, cu unele instrumente poate aparea o abraziune
metalicd, ceea ce poate duce la artefacte, de exemplu in imaginea RMN
ulterioara.

10. Raspundere

Utilizatorul este obligat sa verifice pe propria rdspundere, inainte de

a utiliza produsul, daca acesta este adecvat si dacd poate fi utilizat in
scopurile prevazute. Utilizarea produselor este responsabilitatea opera-
torului si a utilizatorului. Neglijenta contributivé din partea utilizatorului
duce la reducerea sau la excluderea completa a rdspunderii Gebr.
Brasseler GmbH & Co KG fata de utilizator in caz de daune cauzate.
Acest lucru este valabil in special in cazul nerespectarii informatiilor
privind utilizatorul sau al altor utilizari abuzive din partea utilizatorului.
A nu se pastra la indeméana copiilor.

Numai pentru uz dentar.

11. Contine substante periculoase

Produsele etichetate cu numarul CAS (CAS:7440-48-4) contin mai mult
de 0,1% in masa de cobalt, care este clasificat ca substantd CMR din
clasa 1B, posibil cancerigena, mutagena si/sau toxica pentru reprodu-
cere. Doverzile arata ca cantitatile de cobalt eliberate de dispozitivele
medicale utilizate in mod corespunzator sunt atat de mici incat nu
exista niciun risc si nu este nevoie sa se ia nicio masura de precautie.

12. Comportamentul in caz de incidente grave

in cazul unor incidente grave, va rugam s3 procedati in conformitate
cu cerintele legale din tara dumneavoastra.

10.

11.

-~
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. Potential effects of using worn instruments

 Discard any instruments with damaged or worn working parts as the
use of damaged or worn instruments would have a negative effect on
the work result.

* Damaged and deformed cutting blades can cause the instrument to
vibrate and lead to poor preparation margins and rough surfaces.

« Void spots on the surface of diamond instruments are a sign of missing
diamond particles and reduce the instrument’s abrasive efficiency. An
inferior diamond coating quality will result in excessive heat genera-
tion. Excessive contact pressure or temperatures may cause damage
to the tissue.

* Please avoid excessive contact pressure during use as this may result
in damage to the working part (Nicks on the blades, premature blunting
and excessive heat generation).

« In abrasive instruments, excessive contact pressure can lead to
stripping of the grit or clogging of the instruments and increased heat
generation.

« To avoid undesirable heat generation during preparation, make sure
to provide sufficient cooling by means of air/water spray (at least
50 ml/min).

 Additional external cooling is required when using instruments with a
total length of more than 22 mm or a head diameter exceeding 2,5 mm.

* Not observing the maximum permissible speed will result in an
increased risk of injury.

 The use of reusable instruments that have not been reprocessed
properly increases the risk of infection.

« The reuse of disposable instruments (marked @ on the packaging) is
not permitted (e.g. polishers with lamellae and dental brushes). The
reuse of these products poses a risk of infection and/or the safety
of the products can no longer be guaranteed (e.g. due to the risk of
fracture with root canal instruments).

. Safety and possible side effects

The above mentioned recommendations with respect to cooling, contact
pressure, disinfection, cleaning and sterilization are to be strictly
observed. The instruments should only be used for the intended applica-
tion, symbolized by the respective icon. Non-observance of these safety
recommendations may lead to damage of the power system and/or in-
Jury, such as thermal necrosis, undesired preparation of tissue, damage
to tissue or nerves, violation of the biological width, or infections. During
preparation, some instruments may generate metallic abrasion which
may lead to the presence of artifacts in MRI diagnostics.

Liability

The user is solely responsible for checking the devices prior to use

to ensure that they are suited for the intended purpose. The correct
application of the devices is the responsibility of the user. In case of
contributory negligence by the user, Gebr. Brasseler partially or totally
declines liability towards the user for all resulting damages, particularly
if these are due to the non-observance of the recommendations for use
or other misuse by the user.

Store out of children’s reach.

For dental use only.

Contains hazardous substances

Devices marked with a CAS number (CAS: 7440-48-4) contain more than
0.1 % weight percent of cobalt. As a CMR substance of class IB, cobalt is
classed as possibly carcinogenic, mutagenic and/or toxic to reproducti-
on. Evidence has shown that the quantities of cobalt released by medical
devices are so low that they do not pose a risk and no precautions have
to be taken, provided that the medical device is used correctly and
according to its intended purpose.

Procedure in case of serious adverse events

In case of serious adverse events, please proceed in line with the legal
regulations in your country.
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Pictogramet - Icons
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Pregatirea cavitatii
Cavity preparation

Pregatirea coroanei
Crown preparation

Indepartarea obturatiilor vechi
Removal of old fillings

Cursa de coroana
Crown removal

Prelucrarea umpluturii
Working on fillings

Pregatirea canalului radicular
Root canal preparation

Unghiul
Angle

Radius
Radius

Radius
Radius

Lungimea stiftului de ghidare
Length of guide pin

Sanfrenare de siguranta
Safety chamfer

Unghiul conului
Cone angle

Margine bizotata
Bevel cut (milling)

Marginea rotunjita
Rounded edges

Varf rotunjit
Rounded tip

Varf neacoperit
Non cutting tip

Varf neacoperit
Non cutting tip

Varf de taiere
Cutting tip, pointed

Varf de taiere
Cutting tip

Varf necuprinzator
Non cutting tip
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Sisteme de stilouri
Post systems

Profilaxie
Prophylaxis

Planarea radéacinilor
Root planing

Ortodontie
Orthodontics

Chirurgie maxilo-faciala
Oral surgery

Implantologie
Implantology

Capul acoperit cu diamante
End cutting only

Capul acoperit cu diamante
End cutting only

Cu cap acoperit cu diamant, cu sanfrenare
End cutting only, with chamfer

Diamant la cap, cu raza
End cutting only, with radius

Taierea capului
End cutting

Acoperite pe ambele parti
double sided

Partea superioard acoperita
Upper side coated

Partea inferioaréd acoperita
Lower side coated

Janta intercalata cu granulatie de diamant
Diamond interspersed edge

Disc cu doud granule, acoperit pe ambele fete
Two-grit disc, double sided

Intercalate cu nisip de diamant
Diamond interspersed

Video
Video

Material informativ disponibil
Further information available
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O opt.
O max.

Tehnica coroanelor si a puntilor
Crown and bridge technique

Tehnologia materialelor plastice
Acrylic technique

Crearea modelului
Model fabrication

Inginerie de precizie
Milling technique

Tehnologia de turnare a modelelor
Model casting technique

Baie cu ultrasunete
Ultrasonic bath

Termodezinfector
Thermodisinfector

Autoclave
Autoclave

Protejati de lumina soarelui
Keep away from sunlight

Depozitati la loc uscat
Store in a dry place

Contine latex
Contain Latex

Nu utilizati agenti de curatare
care contin alcool

Do not use cleaning agents
containing alcohol

Nu folositi presiunea de contact
Do not apply contact pressure

Viteza optima
Recommended speed

Viteza maxima admisa
Maximum speed



Unitate de ambalare
Packing unit

Numarul de ordine
Order number/reference number

Numarul lotului
Lot number

Respectati instructiunile de utilizare
si instructiunile de siguranté anexate
Consult instructions

Dispozitiv medical
Medical device

Sterilizat prin iradiere
Sterilized using irridation

STERILE|R]

STERILE E Sterilizat cu oxid de etilena

Sterilized using ethylene oxide

Nesterile
non sterile

Utilizabil pana la’
Use by’

A nu se utiliza in cazul in care
ambalajul este deteriorat?

Do not use in case of damaged
packaging?

Producétor
Manufacturer

Data de fabricatie
Date of manufacture

Numai pentru o singurd utilizare”
For single use only*

® & Kk @w%l

HRERERS

CAS

Instructions for use and safety recommendations

Instructiuni de utilizare si siguranta

(=

Contine substante periculoase
Contains hazardous substances

Identificatorul unic al dispozitivului
Unique Device Identifier

Numarul ISO
ISO number

Codul de bare pentru industria sanatatii
Health Industry Bar Code

"Dupa expirare, exista riscul de infectare a instrumen-
telor ambalate steril sau functionalitatea produsului nu
mai este garantata.

! After the expiration date, the use of sterile packed instru-
ments carries a risk of infection, and the proper function
of the product can therefore not be guaranteed.

2Nu utilizati in cazul in care ambalajul este deterio-
rat, deoarece sterilitatea nu mai este garantata.
Articolele reutilizabile trebuie sa fie verificate
pentru integritate si pregatite inainte de utilizare.

2Do not use in case of damaged packaging as the
sterility of the product is no longer guaranteed.
Make sure to check that reusable instruments are in
perfect condition and reprocess prior to use.

Chemical Abstract Service:

Numarul CAS este un standard
international de desemnare a
substantelor chimice.

CAS: 7440-48-4

The CAS number is an interna-
tional identification standard for

chemical substances.
CAS: 7440-48-4

* Nu se poate garanta o utilizare sigura in cazul in
care aceste produse sunt folosite din nou, deoarece
exista un risc de infectie si/sau siguranta produse-
lor nu mai este data.

* The reuse of these products carries a risk of
infection. A safe, risk-free use can therefore not be
guaranteed.

Numar de muchii de taiere - Finisor din carbura de tungstent - Number of blades for carbide finishers

(O Ultrafine - ultra-fine 30 Taiere - blades

O  Fine - fine 16/20 Taiere - blades

@ Normal - normal  8/12 Taiere - blades

Dimensiuni ale granulelor de diamant - Diamond grit sizes

O Uttrafine - ultra-fine 8 um

O  Extrafin - extra-fine 25 pm

@ Fine- fine 46 pum

mediu - medium 107 pm * * Granulatia poate sd se abaté de la valoarea indi-
catd pentru fiecare instrument in parte, in func-
tie de forma si dimensiunea instrumentului.
* With some instruments the grit size may
deviate from the specified value, depending
Grosier - coarse 151 ym * on their shape and size.
super grosier - super-coarse 181 pm *
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